
Personalize your home  
with CORSTONE 

• Kitchen Sinks
• Specialty Sinks
• Bath Lavatories
• Utility/Laundry Sinks
• Entertainment Sinks 

Personalisez votre maison  
aveC CORSTONE

• Éviers de cuisine
• Éviers spécialisés
• Cuvettes de salles de bains
• Éviers de service/buanderie
• Éviers d’activités

Self Rim Installation
Required Materials:

• �Eye and ear protection is always recommended
• �Paper template
• �Board for cutting wooden template
• �2 bar clamps
• �Framing square
• �Fastener screws 1/4” or 3/8”, with washers
• �Sandpaper
• �Silicone adhesive sealant
• �Tape measure
• �Drill & ¼” bit
• �Router
Installing your CorStone sink is as easy as “seal, 
set, and forget.”
If this is a replacement for a sink of the same size, 
no cutting of your existing countertop is necessary.
If this is a new installation, or you are replacing a 
smaller sink, we offer the following advice:
1. �Place the sink UPSIDE DOWN on the countertop.
2. �With a pencil, trace a line around the outside 

edge of the sink onto the countertop. 
3. �Remove the sink from the countertop. 
4. �Measure in ½” and draw new lines inside the first 

sink outline just drawn.   
5. �Cut out the countertop on this line. 
Before installing your new CorStone sink in the 
countertop opening, you must drill any additional 
faucet or accessory holes. Proper care must be 
taken in drilling these holes to avoid damaging 
your new sink.  A proper sized hole saw should be 
used to allow a hole large enough for your faucet or 
accessory.
1. �Locate and mark the underside of the sink where 

you wish to drill additional holes.  
2. �Drill from the bottom first, taking care NOT to drill completely through the top 

surface (figure 2). Stop drilling when the pilot bit pierces the top surface of  
the sink. 

 3. �Drilling from the top, place the pilot bit in the hole you just made while drilling 
from the back (figure 3), taking care to drill straight down, drill completely 
through the sink.  

That’s all the preparation needed! Use an adhesive kitchen caulk to secure the 
sink to the countertop. No Clamps Required! Finish the installation by applying 
a ¼” bead of caulk where the sink rim meets the countertop; this will cover any 
minor imperfections in the fit of the countertop with the sink. 
Remember that the sink rests on a layer of caulk, not dry fitted to the countertop.
All CorStone sinks exceed A.N.S.I. and C.S.A. standards.
Important Note:  All sink basket strainers MUST be installed with plumber’s putty.

CARE & CLEANING INSTRUCTIONS
This CorStone sink has been designed and engineered to resist scratches and 
stains when used properly. The durable finish will resist food acids and should not 
stain under normal kitchen use. Improper use can and may damage this sink or its 
finish and void the warranty.  
Please review the following instructions carefully before using your sink. 

How to Clean Your CorStone Sink 
• �Rinse the sink thoroughly after every use. 
• �Sink scratches can be buffed and polished with a non-wax auto polish. 
• �Common household bleach may be used to spruce up and sanitize your sink. 

Although the cast acrylic surface will not absorb stains, occasionally� a residue 
will build up on the surface that may. Simply wipe with bleach to remove. 

• �The use of abrasive cleaners is not necessary as wiping with a soft cloth or 
sponge and liquid soap will remove any residue. 

• The use of abrasive cleaners will void the warranty and dull the finish of the sink.
Using Your CorStone Sink

• �For years of satisfactory use and service, your sink should be rinsed thoroughly 
and dried with a soft towel after every use. 

• �Wipe-down with a solution of bleach and water in the bowl once a week. Towel 
dry and your sink will sparkle and shine. 

• �CorStone recommends the use of protective mats, racks or dishpans in this sink. 
Regular cleaning and rinsing underneath mats will help� maintain your sink.

• �Always use a cutting board or sink protector when using knives or sharp objects 
in the sink.

• �Do not leave wet dishrags, sponges or cleaning pads in your sink as the residue 
may discolor and dry on the sink surface.

• �Steel wool pads should never be used on your sink or left on the surface areas 
as small particles of iron may rust and embed into the sink surface.

• �Restore surface with a non-wax auto polish.
• �Never pour or place hot grease or pots directly into your sink. Wait until pot and 

contents have cooled before placing in sink. Remember, if you �do happen to 
damage this sink, minor cuts or scratches can be buffed and polished to restore 
the finish.

Limited Lifetime Warranty
CorStone products are warranted to be free from defects in materials and work-
manship. This warranty excludes: 
1. �Any obligation other than replacement of defective parts, when presented to the 

selling distributor, together with proof of purchase, during the� warranty period.
2. �Any labor charges, removal and reinstallation expense, freight or postage, or 

any incidental or consequential damages resulting from any� defective product.
3. �Products classified as “accessories.”
4. �Normal wear and tear. 
This warranty shall be voided by any of the following:
1. �Modification. 
2. �Improper installation, care or maintenance of the product.
3. �Use of the product for any purpose or in any manner other than for which it is 

specifically intended.
4. �Improper use and maintenance contrary to use and care instructions. This 

warranty supersedes any and all other warranties, expressed or� implied. The 
foregoing warranties are exclusive and made only to the buyer.

NO OTHER WARRANTY, WHETHER EXPRESSED, IMPLIED, OR STATUTORY 
INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE SHALL EXIST IN CONNECTION WITH ANY OF THE 
GOODS OR SERVICES SUPPLIED HEREUNDER, AND ALL SUCH WARRAN-
TIES ARE HEREBY EXPRESSLY EXCLUDED.
No employee, agent, or other person is authorized to give any warranties on 
behalf of CorStone in addition to or different from those herein given, or to assume 
for CorStone any other liability in connection with any of its products except in 
writing which is signed by an officer of CorStone expressly and intentionally giving 
such warranties or assuming such liability.
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Personalice su hogar  
coN CORSTONE 

• Lavabos para Cocina
• Lavabos Especiales
• Lavatorios para Bañoss
• Lavabos Funcional/Lavandería 
• Lavabos de Servicio
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Installation pour évier encastré
Equipments Requis:

• �L’équipement de protection des yeux et des 
oreilles est toujours recommandé

• �Gabarit papier
• �Planche pour découper le gabarit en bois
• �2 serre-joint
• �Équerre de charpente
• �Vis 1/4” or 3/8”, avec rondelles
• �Papier abrasif
• �Enduit adhésif de silicone
• �Ruban à mesurer
• �Perceuse & mèche ¼”
• �Toupilleuse à main
L’installation de votre évier CorStone est aussi 
simple que “scellé, fixé et le tour et joué!”
Si cela est un remplacement pour un évier de la 
même taille, il n’est pas nécessaire de couper votre 
plan de travail existant.
1. �Placez l’évier À L’ENVERS sur le comptoir.
2. �Avec un crayon, tracez une ligne autour du bord 

externe de l’évier sur le plan de travail.
3. Enlevez l’évier du plan de travail. 
�4. �Créez en un autre plan à l’intérieur du premier, 

en mesurant ½” à l’intérieur de la 
ligne.�

5. Découpez le plan de travail sur cette ligne.
Avant d’installer votre nouvel évier CorStone dans 
l’ouverture du plan de travail, vous devez percer 
toute autre trous de robinetterie nécessaire. Soyez 
très prudent en perçant les trous pour éviter 
d’endommager votre évier.  Servez-vous d’une 
scie-cloche de la bonne dimension pour percer 
un trou assez large pour votre robinetterie ou vos 
accéssoires.
1. �Localisez et marquez l’envers de l’évier là où vous voulez les trous supplémen-

taires.
2. �Percez du fond en premier en vous assurant de ne PAS percer complétement à 

travers de la surface. Arrêtez de percer quand le trépan-pilote perce la surface 
de l’évier. �

3. �En percant du haut, placez le trépan-pilote dans le trou que vous venez de 
faire en perçant de l’enver (figure 3) en vous assurant de percer droit, percez 
complétement à travers l’évier.

C’est tout ce qu’il faut comme préparation! Utilisez du mastic adhésif pour cuisine 
pour fixer l’évier au plan de travail. Pas de pinces requises! Terminez l’installation 
en appliquant un cordon de 1/4” de mastic là où le bord de l’évier rejoint le plan de 
travail, cela couvrira toute imperfections mineur dans la forme du plan de travail 
avec l’évier. Rappellez-vous que l’évier repose sur une couche de mastic et non 
juste posé sur le plan de travail. Tous éviers CorStone dépassent les normes 
A.N.S.I. et C.S.A..
Note importante : Tous paniers DOIVENT être installés avec du mastic de 
plomberie.

RECOMMANDATION DE NETTOYAGE  
ET D’ENTRETIEN

Cet évier CorStone a été conçu et exécuté sur plans d’ingénieurs pour résister 
aux égratignures et aux tâches lors d’un usage normal. Le fini durable resistera 
aux aliments acides et ne devrait pas se tacher selon une usage normal. Une 
mauvaise utilisation peut et risque d’endommager cet évier ou son fini et annulera 
la garantie.
Veuillez réviser les instructions suivantes attentivement avant de vous servir de 
votre évier.

Pour nettoyer votre évier CorStone
• �Bien rincer l’évier après chaque usage.
• �Égratignures évier peut être meulé et poli avec un non-polonais Auto cire.
• �Servez-vous de l’eau de Javel pour donner un coup de neuf à, et désinfecter, 

votre évier. Quoique que la surface coulée acrylique n’absorbera pas�  les taches, 
quelquefois un résidu s’accumulera sur la surface qui le peut. Essuyez simple-
ment avec de l’eau de Javel pour l’enlever.

• �L’utilisation de nettoyant abrasif n’est pas nécessaire puisque l’essuyage avec un 
chiffon doux ou une éponge et du savon liquide enlevera tout�  résidu.

• �L’utilisation de nettoyant abrasif annulera la garantie et ternira le fini de l’évier.

L’utilisation de votre évier CorStone
• �Pour des années d’usage et de service, votre évier doit être bien rincé et séché à 

l’aide d’un chiffon doux après chaque usage.
• �Lavez avec une solution d’eau de Javel et d’eau une fois par semaine. Séchez à 

l’aide d’une serviette et votre évier brillera.
• �CorStone recommande l’utilisation de mats protecteurs, égouttoirs ou bassine 

dans lévier. Un nettoyage régulier et un bon rinçage sous les�  mats aidera a 
maintenir votre évier.

• �Utilisez toujours une planche à découper ou un protège évier lorsque vous vous 
servez de couteaux ou d’objets pointus dans l’évier.

• �Ne laissez pas de torchons mouillés, d’éponges ou de tampons a récurer dans 
l’évier car le résidu risque de décolorer et sécher sur la surface de� l’évier.

• �Ne laissez pas de torchons mouillés, d’éponges ou de tampons a récurer dans 
l’évier car le résidu risque de décolorer et sécher sur la surface de� l’évier.

• �Une surface de restauration avec un non-polonais Auto cire.
• �Ne jamais y verser de l’huile chaude ou placer des chaudrons directement dans 

l’évier. Attendez que les chaudrons ainsi que leurs contenus aient �refroidis avant 
de les mettre dans l’évier. Rappellez-vous, si vous endommagés votre évier, les 
éraflures ou les égratignures peuvent être polies� pour restaurer le fini.

Garantie à vie limitée
Les produits CorStone sont garanties de tout défaut de matériel et de main-
d’oeuvre. Cette garantie exclue:
1. �Toute obligation autre que le remplacement de pièces défectueuses, sur 

présentation au distributeur, avec preuve d’achat, pendant la période de 
garantie.

2. �Tous frais de main-d’oeuvre, de désinstallation et réinstallation, de transport ou 
de frais d’expédition, ou de tous dommages secondaires ou de� conséquences 
résultant de produit défectueux.

3. Les produits considérés «accéssoires».�
4. �Usure normale.
Cette garantie s’annule en cas d’un des suivants:
1. Modification.
2. Mauvaise installation, soins ou entretien du produit.
3. L’utilisation de ce produit autre que pour le but auquel il est destiné.
4. �Usage ou entretien inapproprié contraire aux instructions d’utilisation et 

d’entretien. Cette garantie remplace et annule toutes autre garantie,� expresse 
ou implicite. Les garanties précédentes sont exclusives et sont visé exclusive-
ment à l’acheteur.

AUCUNE AUTRE GARANTIE, QU’ELLE SOIT EXPRESSE, TACITE OU RÉGLE-
MENTAIRE, INCLUANT TOUTES GARANTIES OU CONDITIONS DE COM-
MERCIABILITÉ OU D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, EXISTERA  
À PROPOS DES BIENS ET DE SERVICES FOURNIS CI-APRÈS, ET TOUTES 
GARANTIES SONT EXCLUENT PAR LA PRÉSENTE.
Aucun employé, agent ou autre personne n’est autorisé à accorder des garanties 
au nom de CorStone en plus, ou différentes, de ceux ci-inclus, ou d’assumer, au 
nom de CorStone, toute autre responsabilité en relation avec ses produits, sauf 
avec l’autorisation expresse écrite d’un signataire de CorStone offrant tel garantie 
ou assumant tel responsabilité.

Instalación por Auto Montura
Materiales Necesarios:

• �Se recomienda que siempre se use una protección 
para la vista y los oídos 

• �Plantilla de papel
• �Tabla para cortar la plantilla de madera
• �2 abrazaderas
• �Escuadra de encofrado
• �Tornillos de sujeción de ¼” o 3/8”, con arandelas
• �Papel de lija
• �Sellador adhesivo de silicona
• �Cinta métrica
• �Taladro y Enrutador con mecha de ¼”
La instalación de su lavabo CorStone es tan fácil 
como “sellarlo, fijarlo y olvidarse del asunto”.
Si se trata del reemplazo de un lavabo del mismo 
tamaño, no será necesario cortar su encimera 
actual.
Si se trata de una nueva instalación o de un reem-
plazo de un lavabo más pequeño, le aconsejamos 
que realice lo siguiente:
1. �Coloque el lavabo HACIA ABAJO sobre  

la encimera.
2. �Con un lápiz, trace una línea alrededor del borde 

exterior del lavabo sobre la encimera.
3. Quite el lavabo de la encimera.�
4. �Mida ½’ y trace nuevas líneas dentro del contorno 

interno del trazado que realizó an�teriormente.�
5. Corte la encimera por esta línea.�
Antes de instalar su nuevo lavabo CorStone en la 
apertura de la encimera, deberá perforar los orifi-
cios adicionales para la grifería o los accesorios. Se 
debe prestar un cuidado especial al perforar estos 
orificios para no dañar el nuevo lavabo. Se debe 
utilizar una sierra de tamaño adecuado para realizar 
un orificio que sea lo suficientemente grande para la grifería o accesorios.
1. �Ubique y marque el lado inferior del lavabo en el cual desee realizar  

los orificios adicionales.�
2. �Percez du fond en premier en vous assurant de ne PAS percer complétement à 

travers de la surface. Arrêtez de percer quand le trépan-pilote perce la surface 
de l’évier.

3. �Taladre desde la parte superior, coloque la broca en el orificio que acaba de re-
alizar mientras taladra desde la parte inferior (ilustración 3), tenga la precaución 
de taladrar derecho hacia abajo y taladre totalmente atravesando el lavabo.

¡Esta es toda la preparación que necesita! Utilice una masilla adhesiva para 
cocina para fijar el lavabo con la encimera. ¡No se necesitan grapas! Termine la 
instalación al aplicar una capa de ¼’ de masilla en la parte en que el borde del 
lavabo se une con la encimera, esto cubrirá las pequeñas imperfecciones entre 
la encimera y el lavabo. Recuerde que el lavabo se encuentra sobre una capa de 
masilla, no está colocado en seco en la encimera. Todos los lavabos CorStone 
superan los estándares A.N.S.I y C.S.A.
Este lado de la plantilla debe encontrarse hacia arriba.

INSTRUCCIONES PARA EL CUIDADO  
Y LA LIMPIEZA

Este lavabo CorStone ha sido diseñado para resistir rayones y manchas cuando se lo 
utiliza en forma adecuada. El acabado durable es resistente al ácido de los alimentos y 
no debería mancharse por el uso normal de cocina. El uso inadecuado puede dañar el 
lavabo o sus acabados y ello anulará la garantía.
Por favor, lea las siguientes instrucciones en forma detenida antes de utilizar el lavabo.

Cómo Limpiar el Lavabo CorStone
• �Enjuague el lavabo complemente luego de cada uso.
• Arañazos Sink se puede pulir y pulida con un no-polaco auto cera.
• �Los blanqueadores de uso doméstico se pueden utilizar para sanear e higienizar 

el lavabo. Si bien la superficie de acrílico fundido no absorbe�  manchas, en 
forma ocasional se formará un residuo sobre la superficie.   Simplemente pase 
un blanqueador para eliminarlo.

• �No es necesario el uso de limpiadores abrasivos ya que la limpieza con un paño 
o esponja suave y con jabón líquido removerá cualquier residuo.

• �El uso de limpiadores abrasivos anulará la garantía y opacará el acabado del lavabo.
Uso del Lavabo CorStone

• �Para lograr un uso y un servicio satisfactorios durante años, debe enjuagar el 
lavabo completamente y secarlo con un paño suave luego de�  cada uso.

• �Limpie la cuba con una solución de blanqueador y agua una vez por semana. 
Seque con un paño y el lavabo relucirá y brillará.

• �CorStone recomienda el uso de esteras protectoras, escurreplatos o separa-
dores de platos en este lavabo. La limpieza regular y el�  enjuague de las esteras 
ayudarán a conservar el lavabo.

• �Siempre utilice una tabla para corte o un protector de lavabo al usar cuchillos u 
objetos cortantes en el lavabo.

• �No deje trapos de fregar, esponjas o paños de limpieza húmedos en el lavabo ya 
que el residuo puede decolorar y secarse sobre la superficie del lavabo.

• �No deje trapos de fregar, esponjas o paños de limpieza húmedos en el lavabo ya 
que el residuo puede decolorar y secarse sobre la superficie del lavabo.

• �Restaurar la superficie con un no-Polaco auto cera.
• �Nunca vierta o coloque grasa o recipients calientes directamente en el lavabo. 

Espere a que el recipiente y el contenido se enfríe antes de� colocarlo en el 
lavabo. Recuerde que si daña el lavabo, los cortes menores o los rayones se 
pueden pulir y lustrar para restaurar el acabado.

Garantía con Vigencia Limitada
Se garantiza que los productos CorStone se encuentran libres de defectos tanto 
respecto de los materiales como de la elaboración. Esta garantía excluye: 
1. �Toda obligación que no sea la de reemplazar las partes defectuosas, cuando 

se lo presente al distribuidor de ventas junto con el comprobante de� compra, 
durante el periodo de garantía.

2. �Cualquier cargo por trabajo, gastos por remoción y reinstalación, flete o 
envío o cualquier daño emergente o indirecto que surja en virtud del� producto 
defectuoso.

3. �Los productos clasificados como “accesorios”.
4. �Desgaste natural. 
Esta garantía quedará anulada en virtud de alguna de las siguientes circunstancias:
1. �Modificación.
2. Instalación, cuidado o mantenimiento inadecuado del producto.
3. �Uso del producto para algún fin o de alguna forma que no sean los que se 

indican en forma específica.
4. �Uso y mantenimiento inadecuado que se contraríe con las instrucciones de uso 

y cuidado. Esta garantía reemplaza a todas las otras garantías existentes, ya 
sean expresas o implícitas. Las garantías que anteceden son exclusivas para 
el comprador.

NO EXISTIRÁ GARANTÍA ALGUNA, YA SEA EXPRESA, IMPLÍCITA O LEGAL, 
INCLUIDA CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD 
PARA UN FIN ADECUADO, EN RELACIÓN CON LOS BIENES O SERVICIOS 
QUE SE PROVEEN EN VIRTUD DEL PRESENTE Y, EN TAL CASO, DICHAS 
GARANTÍAS QUEDAN EXPRESAMENTE EXCLUIDAS EN VIRTUD DEL 
PRESENTE. 
Ningún empleado, agente u otra persona se encuentran autorizados para otorgar 
garantías en nombre de CorStone además de las que se establecen en el 
presente o diferentes a éstas ni tampoco se encuentran autorizados para asumir, 
respecto de CorStone, cualquier otra responsabilidad relacionada con alguno de 
sus productos, salvo que algún funcionario de CorStone otorgue dichas garantía 
o asuma dicha responsabilidad por escrito, en forma expresa y voluntaria y con 
su firma. 
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